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NI YONECIYEI@ Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.
e A separate user's manual is provided for customers who operate the product after installation.

Be sure to read the user’'s manual before operating the product.

Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or

A WARNING serious injury. Y 9 Y

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,
electric shock, falling, or malfunction.

Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property

/\ CAUTION  Gmage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

[RIVTEIE N Mo E1g) Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.
e Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fiir dieses Produkt ausfiihren.

e Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfligung.

Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.

A WARNUNG Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod
oder zu einer schweren Verletzung fiihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman
ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
A vo RSICHT Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen.
(Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder Ol.)

PSR Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.
e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel & un technicien expérimenté pour

effectuer ces procédures.
e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue I'installation et le cablage de 'appareil.
e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit aprés l'installation.
Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou

A\ AVERTISSEMENT des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon
incorrecte, il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.

A ATTENT'ON Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de |égeres
blessures ou des dommages matériels.

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

INAVIECEIRAIEINGY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.
e Questo prodotto richiede l'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.

e Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue l'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.
e Un manuale dell'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo l'installazione.
Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.
Indica un’imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte

A AVVERTENZA o lesioni gravi.

e Richiedere I'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse
elettriche, cadute o malfunzionamenti.

A ATTENZI ONE Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o
danni materiali.

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)




LVIECEIRIEINEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.
e Este manual de instalacion ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacion y el cableado del producto.
e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.

Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

\ Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones
A\ ADVERTENCIA 9 P

graves o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalaciéon se realiza de forma incorrecta, podria
causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

C ATEN Cl ON Indica una situacién potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o
danos materiales.

e Utilice un pafio suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).

B fld T, BUTEERA
o RBAIICARBNRBPE L L < BTHDLE ELSHRBLTIZEL,
o TABAGZRIE. EAFRPEDERICGEEER N TV - BABRONSBLEDE (EEL,

To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
e |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of USER's manual and contact your nearest
PATLITE Sales Representative.

Fur Installateure und Fachpersonal

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemaéfie Verwendung zu gewahrleisten.
e \Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende bedienungsanleitung Anleitung
und wenden Sie sich an lhren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Si vous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et
contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di Manuale dell’'utente e contattare il piu
vicino rappresentante di vendita PATLITE.

ara instaladores o contratistas

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de Manual del
usuariopdngase en contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.
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&= | Safety Precautions

BE-a—b - BEEH BT
EFOTLIEEL,

To prevent from short-circuits, electric
shock or damage, observe the following:

- EERPBEET ORI BTIBEEIR
RBlcLT<rEEL,

+ Be sure the signal light is
disconnected from the power supply
before wiring or performing repair work.

c ARGEBERRETCOERCLE
Vo (T OR—AN—PREEEHE]
NIEHBEIFMEEL T EEW)

« Use the signal light in a properly
maintained condition.
(If parts such as the base or outer cover
are cracked, they should be repaired.)

TEAEMESHBIENTEPIEEKELT
CfEELy,

BE KK BTREDETBBZTNHD
VEJ,

Request the installation and wiring be
performed by a professional contractor
if construction work is involved.

Failure to comply may result in fire,
electric shock or falling from high
places may occur.

ARGEBELHEVTIZEL,
Do not modify or disassemble the signal
light.

FURERLERODREDHICTHER
[LGE25EIE. UTEFO>TLIREL,
To ensure proper safety while using the
signal light, observe the following:

- BRSERESNTRELTIZEL,
(=Tgi&) (P.21) )

« Perform periodic pre-maintenance.

(— “Inspection” (P.21))

- H—OBREICER. ok e ntia
EIToTLIREL,

+ As a precaution against problems
occurring, use this product together
with other equipment.

AR E ARG EICI I 58
& UTFESF>TLEEL,

To ensure safety when the signal light is
installed onto equipment, observe the
following.

c ARBEDDATHEZEICESHEWN
TLIEEW, &l - BFICOBHSH
bW ET,

* Do not use the signal light as leverage
when climbing up onto the equipment.
Failure to comply will result in falling from
a high place, or damage to the product.

c BEROAN-GEENTRIC, AR
(Tl o#HF VK S ITERL T EE
W, BBT2HZzhHbYET,

+ When performing tasks such as opening
the covers of the equipment, be careful
not to snag anything on the signal light.
Failure to observe may result in damage.

A\EE | Caution |

WEN—VIE BTEREICERHRLTLS
IEERRME SEACREY,

Use only the specified replacement
parts listed in this manual.

NEERRIRE DI, EE}E{E!IJL:DZ\’@Qx
b1 —XEMISAATLEEL,

To protect the power supply and other
internal circuitry, be sure to install an
external fuse.

/Vi/

5 (@

TH—EKREGBHBIVEITDOT, BE
ERTCHEL EVLSICLTLEEW, B
EEHIETNDHIET,
(Bl7—% #i%)
Avoid long exposure to the buzzer
sound from a close distance. Failure to
observe this may lead from irritation to
permanent damage to the ears.
([BBuzzer included specifications)

ABmDBERIC
SE-BMIALZELLGEVTIZEL,
Do not disassemble or detach during
operation.

AR ST DLV T / Signal Light Application

ARSIE, THEEDFA (Factory Automation) HRODEMERIES EZLEDP T H— X THMS BT BT LA TARET HAPESTTT.
This product is a multipurpose signal light, designed principally for giving notifications of the operating status for FA (Factory Automation)
equipment in factories, etc., using LEDs and buzzers*

4

x[B|7Y—%F D
* E Buzzer included specifications only



| 2 | BI=L5iB8 | Model Number Configuration

2t BH | B |RT | =T | TP RYRE| ADE &
=7 A-y M| BE | & | itk | BE | Bk | R
wsties | LST-| 02 . . 1L Wi -RYGBC
@ B~ @ B LED D&,
R()-Y (&) -G -B(H)-C(H)
S 0 A A
] #7871 [Clm12ax4%
@ A7~ —

Eﬁn s W]y [H]vU— k=

Sy_n XY ﬁ‘ﬂﬂﬁi 3 [F] 20 - S HBOIR A,

B2

MEffiF) T7e [H]U— K (HOBE VT,
BAREOA LS7-502WC- RYGBC LS7-3OZSFBWH-RYGNN
s AT F7RIA b ATEB R - M12 qx7 %2 AT BV ATEBAR - U— Rig
- LEDé HeER-FB © RIS - SR LEDé e ER BB
- JY-BE-B
Model Ligl:trirr:zeLrJgift 5 V%if; 5 ggfg Lighting| Buzzer|Mounting| Wiring Color
ModelNo. | LS7 - ! 102 i i PW 1 -RYGBC
@ 5 LED Tiers I(.5E_IE_)I ;_c;l)ors in order from top to bottom:
3 LED Tiers ge_lqi,eﬁsn;ber, Green, Blue and White.

Red, Amber, Green, and N, N.

Rated Voltage : 24 V DC % N (Blank)

Off-white M12 Connector
[D]oakeray o tumination Only o] BuzzSr 00t [H]tood Wi

. lllumination Buzzer Direct Installation” s [F]iumination and Flashing’ function is
@ Silver and Flashing B Included Only only available for the [H]Lead wires
specifications.
Model Number |_57.502WC-RYGBC LS7-302SFBWH-RYGNN

Exampl - Body color -+ Off-white - Buzzer --- Not Included - Body color - Silver - Buzzer - Included
- Lighting --- lllumination only - Input --- M12 connector - Lighting - lllumination and flashing - Input --- Lead wires
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W [B]7¥—5[H|U— Mg i

TIR—=HIN—

AVF—LrX

LED £ik

244

Pk
TH—br—2
Z4—BE —|

N—2
/ QU AR

f P2

284

T

M4 RV k(3 )*!

0 J— R (& :1200)
i AVE 2

M12 2% & *2

() AEMIS LED DEFIHHERIITEE T,

W Buzzer not included|C|M12 connector specifications

Inner Lens

Cap

LED Unit

O-ring

B2

Buzzer Case

Base
/ O-ring

AX2

Mount

Buzzer Horn

=
(& : mm)

B [B|Buzzer included|H|Lead wires specifications

284

o

=

25

N g

M4 Bolts (x3)

Lead wires (wire length: 1200)
Waterproof Packing

M12 Connector *1

Underside View

6 (Note) The Signal Light LED array is not replaceable.

Underside View

A

N
Fv b S 3@
(M4) “:2

N/
ROV hAN— 11E

ST RESBEEOEHE] (P.14)

X1 FBEROR T TEEREIS 20mmE TTT,
%2 M12 AT ZIEDWNT
=) Tr=2)iFEax0 21 (7
2avIN—Y) OTERESTIHLET,
MM A+ 7> 3> 5—Y(P.15))
CE) AEBITERBEENTEY £ A,
s M12O2 7 ZIEHROATICHY £T,
T—=7IVDERRICTFELZEL,
Juuuuu |
(@ ;

|

23mm
(Bl7¥—% i3 55mm TF)
3
oY A & oYV Bl & BT
BNFCCREN, £ ANBR TR
CHOTL REL.

Bk HEREME T LE J,

OJVJA |[OUVFB
(BRA) (BRF)

GE BRAFERTYT, REOHREZD
BEHHBEHBVET,

Accessories
Nuts . x3
(M4) ()
N/
Mount Cover x1

— “[fIPost-installation Relocation” (P.14)

%1 About the M12 Connector

« It is recommended to use the optional
connector with cable for wiring.
(— “HI] Option Parts” (P.15))
(Note) It is not included for this product (LS7).
+ Because the M12 connector is inside the
signal light, be sure to allow a sufficient
length of cable.

23mmI

(For [B|Buzzer included
\specifications, the length is 55 mm.)

%2 Separate "O-ring A" from "O-ring B" by color.

Caution; do not mix-up "O-ring A" from "O-ring
B" when replacing. Waterproofing performance
will deteriorate.

O-ring A

(Color sample)

O-ring B

(Color sample)

(Units: mm)

(Note) The color sample is standard. However, minor

variance in color may occur with the actual product.




ﬁ 242y 17 IVigiEIc DU T / Stackable Tower Construction S

A2y HTIVigE &1L | What is a 'Stackable Structure'?

ARG, KK TOR—HN—FT Ry FTRINLTES
"Ry AT IEE TT,

(RERDESITIE RCORYALEEDSHIC. TENRET L)
THUEE Y RFPRARDBBEHBEICE > TVET,

The ‘stackable structure’ is a feature which allows the main signal light

unit and the outer cover to be separated with just a single touch. \
(Previous signal lights require tools to disassemble, such as removing

screws.)
The 'stackable structure' makes maintainance and inspection easier.
A\iEE | Caution |
A2y AT IVEUADERIE. X, 9 - RUALLEVWTCRE
TN,
Never disassemble or remove any parts outside the stackable parts.

A%y hTIVERDELY 4 LA | Procedure for removing the stackable parts

A2y AT IVEBEBRINTHBEE. FROFIBETIT>TLLREWN, £eo MYUMFIEHOFIBETIT> T EE L,
585 TOFIEE. TP & AREROR—XEBOBMIALEZFICLTVET, 7I72—AN—DIRIALELT
ATvavii=Y = TMA 7Y 3>8—Y (P.15) "D OWTERETT,

Refer to the procedure below to remove the stackable parts.

To reinstall, follow the procedure in the reverse order.

The following example is for a model without a buzzer included.
The removal procedure is the same for the outer cover or the Option Parts.( - “ [l Option Parts” (P.15))

Unlock the base. Remove the base.

n Ov o &8T N—ZERYHT

N=RETTY M EFES, " | "DHES MBS CEERE N—2R%EEABICHEE L, BUALTLLREEL,
HTLREN Pull the base in the upward direction to remove it.
Hold the base and the mount, and rotate until the bar RA b /Tip
marks are aligned. CR=REMYATBC, BT LBBUTIED,

RA K /Tip . L Do not twist the base too hard when removing it.

Oy I HDEVEEDH U ET,

B BIRIE. A TENET | TEIDE SN E THRR

ICEERERTLLREL, B 7Y—F DB EIR [R—X1 ORbYIC

+ The lock may be stiff. [TH—=r—X1 BMEIHMIFENTVET,

- When reinstalling, fully rotate the base until the triangle The signal light is equipped with a buzzer case
mark and bar mark are aligned. instead of a base for the models equipped with the

N buzzer.




E 70 7 [E | Block Diagram

AEMORHE T Ay VRZRHLTWET, BFRSGEEDBEL L TTBEIREL,
The following illustrates the internal block diagram for the signal light. Use it as reference when wiring.
(s s
LST (1 So—mims LED BB SRS
Buzzer Circuit LED Circuit Flashing Circuit
SRR
I@. Flashing circuit
contol cirut]| ;5 © £ -g FEEDRN A
Power = o 2 > I LED &% SUT
s:lpply 2 9 o a o o E}é § * LED 7°% s
o~y 3 = 2 - &= LIV Ei
1 |E T o olnE e R | =
NN X2 Qc a o B IEKE 5 i
8Na @S |35 |83 |86 ||4& |14¢ oS |'@d) Signal Flow Legend
l l ¥ l l. l l. l = = . llluminated Amber LED
. Flashing Red LED
. Buzzer 1 Sounds

Gy +[FIUT - S 4445, (B 7 — B HEORTY.,
BROMERRICEK Y BREIEREVET,
CATAMEAA=ITT,
(Note) « The diagram illustrates flashing, llluminating and specifications
for Buzzer equipped models.
Functions will vary upon product specifications.
* The diagram is only an example.

(6 | B

Y {343 53% / Installation

A

A\iXE | Caution |

X |

1

X

N

gl

UﬁHiﬁPﬁbi\ UTFaE#EET &SI
LelreE
The foIIowmg requlrements are
necessary for proper installation.
IREIDDENC &
« Install the signal light where
excessive vibration is not present.

- TRGRENHBHT L
« Install the signal light on a sturdy
surface.

RSB CHHT L
« Install the signal light on a level
surface.

TH—IEPBAREIIERELH Y £,
CHRLEOWBARIC T Y —FEOHER
FTERIMIFTSREND

(B]7¥—%& 4%
The buzzer is unidirectional, therefore it
is most easily audible in the buzzer
source direction. Position the signal
light so that the buzzer diaphragm is
facing in the desired sound direction.

( Buzzer included specifications)

HWmIEH T BEILRE TR TS
Install the 5|gnal lightin an uprlght
position.

KizEBDDBRETCT S —%FERT
L. BEMETI26TNHHY &
ER

Sound Pressure might decrease in an
environment where water is splashing.

O VT HELUMKINY FENEEL
TLIEE W, BAKMEREIMMETLE T,

To ensure the waterproofing
performance of this product, do not
remove the O-ring or the waterproof
packing.

AEICEHINTVWSEY T - BY
WWAHEIC LD > TR FFohnf
AN, Typel Enclosure DFES
BRRCHEATEE Y, (UL REXIS)
For use on a flat surface of a type 1
enclosure when device is installed as
intended.

O Type1 Enclosure




—gBY 7= HX Y {51375 7% | General Installation
GE) To2v b TA—LTS7y FEKUBEREYTT 757y I~£DHY N B 3
DBV TE. TNENOREHERE CB fox ﬁfﬁ;:ﬁ;ﬁﬁgiﬂﬁ;mt

(Note) Refer to the individual Instruction manuals for the Platform [ .
; ’ ) — FigEREMS
bracket and Wall-mount bracket when installing. &
9 ([H]V— Fig t£9)

= Pull out the lead wires.
RO Y (FIHIBEZRREET 5 h b
Verify the signal light installation position. (E Lead wire specifications)
UV b
Mount

% RA Vb I Tip
UV EORYALICOWTIE T RZ Y A7 IUEEIC DL
TJ (2P7) ZTELfZEWL

- Refer to “ [0l Stackable Tower Construction” (—P.7) for details
on how to remove the mount.

- J
(RA4~k ITip N A T
1 - = N P Yit+3
BT OT EERRLTREL, B Sz e :
O E T L Place the mount in the installation holes.
- BUROEY LA TE DD -t
- JY—EOmosE (Bl 7Y —% 4R ‘ Mount
« Use the following tips to check the following: -
* Will it obstruct other equipment?
+ Can the wiring be routed properly? BEHSRBOF v FEEDTTD
* Where is the buzzer direction facing? ‘ﬁggﬂfﬁbﬁw I‘Il/'7\ 14N ‘
([B] Buzzer included specifications) SSHEOT A N'm

Tighten the accessory nuts from the underside.
\Recommended Torque\ 1.4 N-m \

WY HFTR - BARIRISI—F 25T 3
Marking holes for wiring and installation. E FEEEHTT S

Attach the main unit to the mount.

KFizE rT
Punch, etc.

W SV EHE (—P.15)
3 Installation Template (—P.15) AR

N Main unit
\\jég// T mpcEs

4
N N W Thread the wires through
Y 1?&”:”%&\ (P15 EEALT, KYFEETRMITS the wiring hole.
By —F 7L TRz Y— FEERRUICAL, REETY Y HIRYMFTCEE

Use the installation template located on P.15 and a punch, etc. Thread the lead wires through the mount and wiring hole, before
to mark the places to make the holes. installing the main unit to the mount.
(KA~ ITip -
YT - BER AR5 -[CIM1202 5 2 (HFDIBEG. 7 —TIVEERISEL, &
3 Making the installation and wiring holes. FICERLTIRED

XYY RO HEOWTIE TR %Y H 7SI
WT (P7) ZTEIEEWN

G ARy ENBAR L S GEEL TR
 REIS LB EEE AT R

s O TESRAERE) (PA9) (Bl 75— fif)
Vs CBREEEEEGTABL S, U— REEREr— T IVORE
Drill, ete. ICRIBERT R T REN
([BI7Y—A 1)
RUILGEET. BYRE L ORE R EEIF T Ex « For theM12 connector option, thread the cable through the

wiring hole and mount before connecting it to the main unit.

« Refer to “[El Stackable Tower Construction” (—P.7) for details
on how to mounting the mount.

« Be careful not to pinch the lead wires or cable.

« Adjust the sound to the desired level.
(Refer to * H Vvolume Adjustment” (—P.14))
(.Buzzer included specifications)

+ Make sure to allow some slack for the lead wires or cable in
order to adjust the volume.
(Buzzer included specifications)

Use a drill, etc., to make holes for installation and wiring.




EX Y {13 BRI

= | Optional Installation Method

XU ME BT, BT EERID S DSy b OfEDATIFH
LSRG FROIMISFVEERALTIEEL,

If it is difficult to work on the underside by tightening the nuts when
installing the mount, use the spare installation holes.

e N
EmER
FHD

' DENIZWN
Spare
Installation
Holes

L ] J

FEEEDRIV b -Fv b ERIANT

Remove the existing bolts and nuts.

ﬁ M4 KL+
t ﬁ/wm Bolt

\

—~

&
Mount

Fvk

o | Nut
2N

10

RN CTHEB TS

Install with commercially-available screws.

HROMAD 2L (24)
E\ Commercially-available
E ‘ M4 Pscrews

B W AV BRI

2y TMIEEYS

Tap the holes for

the installation location.

R TRZESEIC, RYMNTEMRICE2RREDLD%E
SEALEEL,
* Be sure to use screws long enough, keeping in mind the

thickness of the mount, waterproof packing and mounting
material's thickness, by referring to the illustration below.

BFEORYGIFR EmER

W Cross-section for the spare installation holes

29
i
55
Ko
3 <~ Mount
L:)‘ ~ BNy F

(B W) AT Bl
. 04.2 BHET)
(BT - mm) Waterproof packing
(Units: mm) (Contracts during
tightening)




[

o#R/57E | Wiring

A

BERETOBRIE. B IEEEREICL
TLEEL,

Prior to wiring, ensure the power
supply is disconnected from the
signal light.

B
DC?
7
AC? A
v .
What v
volt:ge? 2

Eift - "AB L ORHAEEZMEZ G
WESTEECREL,

Verify the power supply voltage and
whether it is direct current or
alternating current.

/N\3EE | Caution |

@({9

Common

flashing wire,

FIRALHER IS | CEEENM L
WellZEL, BELET,

([F] 04T - s 4%

Never apply a voltage to the
"flashing common" wire.

Failure to observe will result in damage
to the circuitry. (E lllumination and
flashing specifications)

NEPSHRED - HIT, BRAICKT
b1 —RXEEHAATLEEL,

To protect the power supply and other
internal circuitry, be sure to install an
external fuse.

Power

supply wire

Common
lashing wire

TRRE UHRLEREESRLEVNT
fEEW, #ELEY,

([F] #4T + s 115

Never connect the power supply
wire to the "flashing common" wire.
Failure to observe will result in damage
to the circuitry. ([F]lllumination and
flashing specifications)

EERRERS

FEALGEVERDY — MRIEASBERIC
BT HREEDH Y EEA,

ZOB EHLTVELY — FRIE
BY VET OB L T REL,

When there are unused lead wires for
the LED tiers, be sure to separately
insulate the ends of each unused lead
wire.

) — MRZES|25&R> Tc Y KERERIC
BLRAATREY LIzWTLEW,

Do not pull on the lead wire.

Do not push lead wires up into the
main unit.

/=>><<=

Common

flashing wire

RIBHLBRE Y-z R LELT<
rEw, (Bl 79—% %)
Do not connect the "flashing

common" wire with the buzzer wire.
( Buzzer included specifications)

< X %05 / Quick Tips

~

PLC HH1Z v rrEDRNERD
1mA I EDIFAIT, LED B5EL ST
LETHEETIRBY €A

If the leakage current from equipment,
such as a PLC unit output, is 1mA or
more, the LEDs may show a dim
illumination, but it is not the sign of a
problem.

TH—1 ETH— 2 ZRABH/EB S &
5B, FH—1D0BRENET,
(B 7¥—% )

N >
Erey N
Beep 1 —5 Oo—

X

JH¥—1:EELE
Buzzer 1: Intermittent Beep 1
JH¥—2:¢€nen
Buzzer 2: Intermittent Beep 2

For models with the buzzer, if buzzer 1
and buzzer 2 are triggered simultaneously,
buzzer 1 will take priority.
(|B|Buzzer included specifications)

LED BLUTH—IE. EBDANIDS
BEEEBLET,
(T a3y MNVRICKZEERE

7
fix) OoN rENELA) When adding an additional length of
Ot‘é%“‘ oFF O The LEDs and the buzzers will only wire, use the appropriate wire
FH— ST operate when a signal input is :ﬁngths and w:tre dizmeters to ensure
LEDs present. ere are no voltage drops.
pands OFF—,_ x (They do not operate on one-shot
signal pulses.)
-

ERFIERINZIHZAIE. BEETZ
ZRL. BYGRE - RETRRLT
<IREW,

11



B / Wiring Examples

RO LN ERER DR T & BRI ZRHLTVET,

G CRAREDIZEICE VT, SREALG RIS ERATICY

BHBONSEVEDEC TR

Wiring examples are shown in accordance to the signal light model and external contact type.
If the signal light is being used under special conditions and there are any questions, contact our PATLITE office prior to performing any wiring.

/NEER | BALEVEOY — MRUINSESICEET 2HERHY TA. BELENY— FRIE 1 AT DBBIE LT REL,

ACaution | Do not connect unused lead wires to external contacts when unnecessary. Insulate all unused lead wires with insulation tape, etc.

Eeigffl LB/ General Wiring Example

M123%%~ZPINEZE / M12 Connector Pin Layout

LED# B /®
Red LED EEI /®
— — 5 5
3 i PIN No.
e = (-M12 mES R )

M12 connector specifications)

- Elz ™M12 3% % PINERE) 28
— Refer to the “M12 Connector Pin
Layout” illustration to the right.

Name of function

) — FiRD
([HU— Fig (1%
Lead wire color
('H|Lead wires specifications)

# [B|7Y—H tHigDFH

X E\Buzzer included specifications only

FAV I Tip
=M= IUdEaR T 2]

// \ @Blue LED
(FTY3vN=Y)DTERESTTHLET.
(=T@4 7> aviN—vy (P.15))

3@ @ @
OLED #
®LED 7]" « Itis recommended to use the optional

@Amber LED

ORed LED connector with cable for wiring.
OWERIR e M Option Parts” (P.15)) )
(S)Power Supply Wire

@7H—1*

@Buzzer 1* o

(DWhite LED

GILED #% @LED &

(3)Green LED

TR SDH TH—8&/[B|TY—F 2
Product specifications IIIumlnatlon only  Buzzer not included / [B] Buzzer included Model L87-50200(B) WD
SRR DR BERYL— SRR DER PLC (NPNB 52T 4)
External Contact Relay Contact External Contact PLC (NPN transistor type)
LSs7 TransuslorESymﬁbo\
N
NP
For lllumination
WHI=w b
7Y¥—& B7Y—H NERHESR JH—1& BT —F Output Unit
No Buzzer  Buzzer External Contact No Buzzer  Buzzer PLC
LED#/Red LED FARXM/® 3 LED#/Red LED BRIXM/® L
LED#/Amber LED LED# / Amber LED Ry
LED#%/Green LED I[N /G) ] LED#®/Green LED P[P /G) [
LED#/Blue LED FEFEITN/@ § LED# /Blue LED TN/ [
LEDE /White LED [E3/White /(D) 1 LEDE /White LED [5/White /(D) R
74 —1/Buzzer 1_ EIETHE/ @)% F4—1/Buzzer 1 EIENHT /@)% o
] >y
B/ Power Supply Wire[Z& / Yellow]/(5) /1 i / Power Supply Wire[Z / Yellow |/(5) T
t1-Z1A '—', £1-11A O =0 [l
.. DC 24V L . DC 24V
% (Bl 7Y —7 DK Fuse 1A o bo ((Q%%m)y, (Bl 7~ HHEOH Fuse 1A 24'pC

% B/ Buzzer included specifications only

SR DR PLC (PNPRI S5V IYR%H)
External Contact PLC (PNP transistor type)

7*1‘—#{ J7*f—

{No Buzzer

LED#/Red LED /@

3%|B| Buzzer included specifications only

Transwsto:Symbn\

P
pAN

LED#:/Amber LED [EII0IEN /(@)

LED#%/Green LED FEIIIanN /(3)

LED#/Blue LED EEITN/@

LEDE /White LED [ /White|/(D)

JH¥—1/Buzzer 1 EIEINE/ @)%

B4/ Power Supply Wire| 55 / Yellow |/(5) |—|
ka-x1a O3

. DC 24V

% [B| 7H—F R0 Fuse 1A 24y DC

% [B| Buzzer included specifications only

12



@ iR [F] =47 - sl [Bl7H—%

Product specifications

lllumination and Flashing [B]Buzzer Included

2 =
Model

LS7-502JFBWH

GE) RUT - RIBEHAT 3581, PLCRAITRAIA - RBAZTNETNCHAIZ Y b ERABETZHELNHYET,

(Note) When using illuminating and flashing features together, it is necessary to have separate output units for the illuminating and flashing

functions at the PLC side.

NERER DER BERL—

External Contact Relay Contact

Bl
Dolnot aply voltagel Extemnal Contact

hing

LS7

SAAER
Common Flashing Wire

LED#%/Red LED
LED# / Amber LED
LED#®/Green LED
LED7 /Blue LED
LEDE/White LED _[E/White
7% —1/Buzzer 1
74—2/Buzzer 2

B4/ Power Supply Wire
B4R/ Power Supply Wire [E / Yellow | o

t1-X1A
DC2AVERGL) — piEpiEs
Fuse 1A 240 (Nopolarty) External Contact

SN ERER DER

External Contact

PLC (PNPEI S VIR %)
PLC (PNP transistor type)

EEEMLEL !
Do not apply voltage!

LS7

%L b ]
For
flashing

L
SRR et
Common Fiashing Wire B L output
O unit®@
LED#/Red LED EIGCEE | | | | | L
LED# /Amber LED o
LED#2/Green LED [
LED# /Blue LED o
LEDE /White LED [ azyh
7% —1/Buzzer 1 E} O\\:)t
74—2/Buzzer 2 g U:itpg)
!

B4/ Power Supply Wire
BiR48 / Power Supply Wire .

EIR&5ES
t1_1A @ Tran::slo?ﬁymbo\
Fuse 1A o4y DC pAN

HNERER DER

External Contact

PLC (NPNE ST 24)
PLC (NPN transistor type)

BEEMLGL !

LS7
al A
For
L} flashing
Lr L
E} azvhk
i @
Common Flashing Wire E} Output
L | unit@
LED#/Red LED EILTTM | | | | | [
LED# /Amber LED R
LED#2/Green LED [
LED#/Blue LED [
LEDE /White LED _[E/White [
7Y% —1/Buzzer 1 EIT0I0 o+
74 —2/Buzzer 2 L+
o
EFi8 / Power Supply Wire __
B4R/ Power Supply Wire ElREES
o 5 Transistor Symbol
t2-x1a Cpg o N
Fuse 1A N}P
24V DC

13



ﬁ SE2EAH % | Volume Adjustment

T —DBERBIE T —r—ZARDRY 21— L
RBAICF S A N\—%2Z LIAATITVWE T,
TH—=r—ZOWMIALICOWTIE TERZvH

. R 21— LAERTL
TH—r—2 Volume Adjustment Hole

Buzzer case

. ~, ~ \ ~
FIVIBEILDWT (-P.7) ZTELREELWL, \‘§
The volume adjustment of the buzzer is done by % < y. Ll
inserting a screwdriver into the volume adjustment N\ (142 A
hole of the buzzer case. \ ) * h
Refer to “[f] Stackable Tower Construction” (—=P.7) Maximum Minimum

for details on removing the buzzer case. Undorside View X B SRS IR AT RS T
o V&Y,

oF 74’}_ % The volume is set at

©Screwdriver maximum prior to

shipment from the factory.

[NEE | AEGABREEER THEHNT T,

&Caution | Do not rotate the volume any further than its

specified range of movement when adjusting.

ﬂ R E%13EIF0DEME / Post-installation Relocation
ARGE, BERREGESREEICII I IRE. MBEBHT 2MRE. TEEOEBEETIT>TLREL,

When installing the signal light to equipment which is portable, observe the following when moving the equipment.

[ 1 ECL PSS 2 e R UL
Detach the main unit from the mount. Install the optional mount cover.
IV MAIN—
(fFREm)
Mount Cover
(Accessories)

N / IV b

’ Main unit @/Mount
S

Mount w Y- MgERYHT

Disconnect the lead wires.
@/ BELCEBET B
Transport the equipment.
N
w

AEEITY EHSEMIALTLEEL,
Remove the main unit from the mount.

FA~F I Tip )

- FFDpEIcOWTIE TE 242 v H 7 )IViEEIc DTy
(-P7) ETELEEWL,

-[CIM120% 5 % (HEDBAE. 7—TIVEREHSIY 5 BEEIE, IOV MAN—ERYN L, AEETHEY ITHRY
LTCREL, HFTLREEL,

YA LTEEREE, EHMEHEVESICREL, V- PR After relocatin ; ;

7. g, remove the mount cover and reinstall the main

ERRTRELTIREL, unit in its original position.

* Referto” ﬂ Stackable Tower Construction” (—=P.7) for —— -
reattaching the main unit to its original position. KAk [ Tip

« For models with the [C] M12 connector, disconnect the c FEREDI VY FAN—RFEELTLIEEL,
cable from the main unit. + Store the mount cover in a safe place after using it.

14



10| 73 3 >/X—"Y | Option Parts S
AURIRTROATY 3V N—UHBYET, 2L IREHHPE B I

This product includes the following option parts. For details, refer to our company website.

@B | TIvbIF—LITSTv b @B | BERAFISTv b @A | RIVFIIV ISy b
Parts Name| Platform Bracket Parts Name| Wall-mount Bracket Parts Name| Multi-mount Bracket
LT Sz-100 | A#7HKRTA b+ Off-white LT SZ-110 | #7KR74 + Off-white LR Sz-130 | A#T7HKRTA b+ Off-white
Model $Z-100D 7]'771—7 4 L— Off-dark gray Model $Z-110D 7}'77‘"—’7 4 L— Off-dark gray Model $Z-130D 7_1'7’;!'.—771/— Off-dark gray
SZ-100S | ¥/ )biIN— Silver SZ-110S | ¥ )biIN— Silver SZ-130S | ¥ )biIN\— Silver
= —JIFax
o MRS e 6B 7Y 3V —Y ORI ONTIEES TS 32/ \—Y 0D
B S7-120-02 | 2m PIN No.- 2kt EREHRAE R B EE W, ((F—IMFax I 2 IIEBREXT)
Model |-5Z:120-05 | 5m BIN No. | 28 / Color of Wire (Note) When mounting the option parts, refer to the operation manual
$2:120-10 | 10m @ £ / White included with it. ("M12 Connector with Cable" not applicable)
@ % / Brown
( #% / Green
€ # / Yellow
® X | Gray
©® Bk / Pink
(F LB > 4) @ # /Blue
(Lengths : 2m * 5m - 10m) ® 7% / Red

V) 4= 1) HROBKXPE I FIFHFEICSCT. BEGNERITTLETY
LS7 B Y {313 B4R EIRFHEIICONTIE PO ETELSEEW)
. Make the necessary holes according to the product model and
LS7 Installation Template installation method. (For more details on installation, refer to P.9)

S SIEE Front of product
EIRAIE (Bl 7Y —% 1148 (FH—EOE") (Buzzer Direction™) Y73 (D 5)

Nameplate position Installation hole (& 5)
(For |B| Buzzer installed models)

S

Product diameter

M12 O 52 FRECHRIN (D 18)
M12 connector wiring hole (@ 18)

/
/ - =~ ~
FARDEY 31F73(2 5) / @40 - > FAmDE Y 111373 (2 5)
Spare installation hole, g Spare installation hole (& 5)
(@5)
W {3377 (D 5)
IS \@4/ Installation hole (& 5)
/ /
- /
<\ 1) — F#RFABCHRIN (D 18)
/ Lead wire wiring hole (@ 18)
YW 431377 (3 5) -
Installation hole (9 5) 1
_ - % |B| 7Y —% R DH
SEIRGIE (79— & 19 FRGETATY, (B : mm)
Nameplate position ' % For models with the |B]| Buzzer installed

(For models without Buzzer installed) The diagram is of actual size. (Units: mm)

e === DX Y E > T TEMA K 2 E LY / Cut-out before use. - ———— === == ——————————



\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

(BR W) 115 BUH4E)

ETAHGELLGVTLREY,
(Installation template)
Do not write here.



m {1#% / Specifications A
S5 {1#E / Product Specifications

B3 LS7-[102 (% /D/S)WC | LS7-[102(#% /D/S)WH | LS7-[102 (# /D/S)BWC | LS7-[102 (# /D/S) FBWH
Model LS7-[]02 (None/D/S) WC | LS7-[102 (None/D/S) WH |LS7-[102 (None/D/S) BWC | LS7-[]02 (None/D/S) FBWH
ULE &R LS7-_02(#& /D/S)WC | LS7-_02(#/D/S)WH | LS7-_02(#%/D/S)BWC | LS7-_02(#&/D/S)FBWH
UL Registration model LS7-_02(None/D/S)WC | LS7-_02(None/D/S) WH |LS7-_02 (None/D/S) BWC | LS7-_02 (None/D/S) FBWH
TEARTEJE / Rated Voltage DC 24V / 24V DC
HY W {$FERE / Installation Location EWEA / Indoor use only
fERRE R 60°C
Maximum surrounding air temperature rating
SWBER LED 1 &3z 30mA 7212 L R(FR) I& 20mA / 30 mA per tier (Red:20mA)
Power Consumption | 54— / Buzzer - 40mA 30mA
IR / Standby Current - 10mA%
7Y — 2B / Buzzer Duration - 520msec.
) 7H—1:#82dB
TH—FE (at 1m) _ #82dB JH—2 : #985dB
Sound Pressure (at 1m) Approx.82dB Buzzer 1 : Approx.82dB
Buzzer 2 : Approx.85dB
ZEAEF / Inrush Current - 150mA

SURMIEIEK / Flashing Frequency

[ 601253 / 60412 timesimin.

#% 7& / Wire Type uL1007
#% 12 / Wire Gauge AWG22
% & | Mass #1260g / Approx.260g | #2809 / Approx.280g | #9320g / Approx.320g |  #9370g / Approx.370g

H*WRIBOEEETRIE. FRERIC. (FBITHEBLED - TH—DEBTREMZHDITEVET,
% The standby current is based on a product with an operating LED, with the buzzer included, the current will be higher.
% This product conforms to EN standard and shows the CE Marking.
This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device, pursuant to EMC DIRECTIVE.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial

environment.

This product must not be used in residential areas.

S ER4E = {14% | External Contact Specifications
EPLCHEAIZ=Y b

BE#ESY L— (BARIER)
H Contact Relay Type (Switch)

WPLC Output Unit

AT ENRHFRET
EREFEE Rated Current EREHSE Rated Current BNER
Rated Voltage Load LED TH— Rated Voltage Load LED TH— Leakage Current

Buzzer Buzzer
1 ) s 1 (0 N

DC24V 10%3&1 200mAI DC24V 10%,?,\7111 200mALLE 0.1mAILF

24V DC 100 mA or 200 mA or 24V DC 100 mA or 200 mA or 0.1 mA or less
more per level more more per level more
S
12| ##{2/X\—"Y | Replacement Parts

AERIIETEOBEN—Y DBV LT, FLJIIERHPETEREL,

The following are replacement parts available for this product. For further details, refer to our company website.

TIR—hIN—

Outer Cover

O YVYJBMIBLTULETY,
"O-ring B" is included.

(e}
O-ring A

I A

-

oyryB
O-ring B

-

XUV MAN—
Mount Cover

17



fERIEREAE / User's Manual / Bedienungsanleitung /

Mode d’emploi / Manuale dell’utente / Manual del usuario

FEL N - 0 UlE. NS FREESEV PN EE, iztz:mﬁta% TOET,
o FERIE &%&mﬁf‘I$%@v%ngﬁﬁg§ﬁ¥%«ls%mﬁLz<n

o SREPEIRITL T EPIEENEIEL TIIEE L, @E N - é'Ft:&/a\tL BENDBHYET
o RFPWEDIRIE, BTIBEBREICLTLEL, BRETBHTENHHYET,

AN F = TEMEEE S, ik, MEBEORESEEEND RETT.
o WRDFBNEZRETITE. KTESERRSHWHEEFHLTLRETY, rtF— AU Iv - AV U Y GHRETRERIEVTREETY)

N U[R YOIV Il Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.

o |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this document and contact your nearest
PATLITE Sales Representative.

CE Marking

This product conforms to EN standards and shows the CE Marking.

This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device, pursuant to EMC DIRECTIVE.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.
This product must not be used in residential areas.

Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or
A WARNING Y dang y

serious injury.
e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,
electric shock, falling, or malfunction.
e Be sure to disconnect the power to the product when performing maintenance or repairs. If the power is not disconnected, it may result in electric shock.

Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or propert
A CAUT'ON damage. P y dang y ght injury or property

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

RN TN VIIo[Ela] Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgeméfe Verwendung zu gewahrleisten.

e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Endedieses Handbuchs und wenden
Sie sich an lhren nachstgelegenen PATLITE Vertriebsmitarbeiter.

CE-Kennzeichnung

Dieses Produkt entspricht den EN-Normen und tragt die CE-Kennzeichnung.

Dieses Produkt wurde geprift und hélt die Grenzwerte fiir ein Klasse-A-Gerat geman der EMV-RICHTLINIE ein.

Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, einen angemessenen Schutz gegen schadliche Stérungen zu gewahrleisten, wenn das Produkt in einer
geschaftlichen Umgebung verwendet wird.

Dieses Produkt darf nicht in Wohngebieten verwendet werden.

A\ WARNUNG Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum
an

Tod oder zu einer schweren Verletzung fiihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman
ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

e Unterbrechen Sie stets die Stromversorgung zu diesem Produkt, bevor Sie Wartungs- oder Reparaturarbeiten ausfiihren. Wenn die
Stromversorgung nicht abgetrennt ist, kann dies zu einem Stromschlag fiihren.

A VORS|CHT Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.
e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen.
(Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder Ol.)
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JAVIEREUREIENE Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel & un technicien expérimenté pour
effectuer ces procédures.

e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.

e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figuranta la fin de ce manuel et contactez otre représentant
de vente PATLITE le plus proche.

Marquage CE

Ce produit est conforme aux normes EN et affiche la mention CE.

Cet appareil a été testé et jugé conforme aux limites définies pour les appareils de classe A, conformément a la directive CEM.

Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles lorsque I'équipement est utilisé dans un
environnement commercial.

Ce produit ne doit pas étre utilisé dans une zone résidentielle.

A\ AVERTISSEMENT Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort

ou des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon
incorrecte, il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.

e Assurez-vous de débrancher I'alimentation du produit lors de I'exécution de I'entretien ou des réparations. Si I'alimentation n’est pas coupée,
cela risque de provoquer un choc électrique.

& ATTENTION Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légéres
blessures ou des dommages matériels.

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

NIEEIRCIEINNER Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede I'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.

e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di questo manuale e contattare il piu
vicino rappresentante di vendita PATLITE.

Marcatura CE

Questo prodotto & conforme alle norme EN e riporta la marcatura CE.

Questo prodotto € stato testato ed € risultato conforme ai limiti per un apparecchio di Classe A, ai sensi della Direttiva EMC.

Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose quando I'apparecchiatura viene utilizzata in un
ambiente commerciale.

Questo prodotto non deve essere usato in aree residenziali.

A AVVERTENZA Indica un’imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte

o lesioni gravi.

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse
elettriche, cadute o malfunzionamenti.

e Assicurarsi di scollegare I'alimentazione quando si esegue la manutenzione o la riparazione. Se I'alimentazione non & disconnessa, si
possono provocare scosse elettriche.

A ATTENZ'ONE Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere
0 danni materiali.

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

JAVISOEIROIINGEE Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos
procedimientos.

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.

e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de este manual de instalacion
y péngase en contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

Marcado CE

Este producto cumple con las disposiciones EN y muestra el marcado CE.

Este producto ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple con los limites para un dispositivo de clase A, de conformidad con la
DIRECTIVA CEM.

Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable contra interferencias perjudiciales cuando el equipo se opera en un
entorno comercial.

Este producto no debe ser utilizado en areas residenciales.

A ADVERTENCIA Indica una condicion de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones

&8 graves o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta,
podria causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

e Asegurese de desconectar la alimentacién al producto cuando se realicen trabajos de mantenimiento o de reparacién. Si no se desconecta
la alimentacion, podria producir una descarga eléctrica.

ﬁ ATEN C| ON Indica una situacion potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o
dafios materiales.

e Utilice un pafo suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).
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Afin de garantir la sécurité lorsque
le signal lumineux est installé dans
un équipement, respecter les
éléments suivants.

+ Ne pas utiliser le signal lumineux
comme levier lorsque vous grimpez
sur I'équipement. Le non-respect de
cette consigne provoque des chutes
depuis des endroits en hauteur ou
des dommages au produit.

« Lors de taches telles que I'ouverture
des couvercles de I'équipement,
faire attention de ne pas accrocher
quoi que ce soit au signal lumineux.
Le non-respect de cette consigne
peut provoquer des dommages.
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Evitez les longues expositions au son
de la sonnerie a proximité. Le
non-respect de cette consigne peut
entrainer une irritation et des Iésions
irréversibles aux oreilles.

(Spécifications de I'avertisseur
comprises)

To ensure safety when the signal
light is installed onto equipment,
observe the following.

+ Do not use the signal light as
leverage when climbing up onto
the equipment. Failure to comply
will result in falling from a high
place, or damage to the product.

+ When performing tasks such as
opening the covers of the
equipment, be careful not to snag
anything on the signal light. Failure
to observe may result in damage.

X &

8
'

Per garantire la sicurezza quando la
luce di segnalazione ¢ installata
sull'apparecchiatura, osservare
quanto segue:

+ Non utilizzare la luce di
segnalazione come leva quando
si sale sull'apparecchiatura. La
mancata osservanza potra causare
cadute da un luogo elevato o
danni al prodotto.

+ Quando si eseguono operazioni
come l|'apertura dei coperchi
dell'apparecchiatura, fare attenzione
a non rimanere impigliati nella luce
di segnalazione. La mancata
osservanza pud causare danni.

Sicherheit zu gewahrleisten, wenn
die Signalleuchte auf dem Gerat
installiert ist.

+ Verwenden Sie die Signalleuchte
nicht zum Abstiitzen wenn Sie auf
Anlagen steigen. Wenn dies
unterlassen wird, besteht die Gefahr
von Herunterfallen von einer hohen
Stelle oder Schaden am Produkt.

+ Achten Sie bei Arbeiten wie dem
Offnen der Abdeckungen des
Gerats darauf, dass nichts an der
Signalleuchte hangen bleibt.
Wenn dies missachtet wird,
besteht die Gefahr von Schaden.

X &

A\ Caution | A\ Attenzione |
Avoid long exposure to the buzzer Evitare lunghe esposizioni al suono
sound from a close distance. Failure to del cicalino da una distanza
observe this may lead from irritation to ravvicinata. La mancata osservanza di
permanent damage to the ears. questo pud portare dall'irritazione al
Py Buzzer included specifications) P dannq permanente allle ore(.:chie
. K - \ (Specifiche con cicalino |nc|uso)
4\ Warnung Beachten Sie Folgendes, um die A Advertencia

Para garantizar la seguridad
cuando la luz de sefiales se instale
en el equipo, observe lo siguiente.

* No utilice la luz de sefales como
palanca cuando se suba al
equipo. No hacerlo asi causara
caidas desde un lugar alto o
dafios en el producto.

+ Cuando realice tareas como abrir
las cubiertas del equipo, tenga
cuidado de que no se enganche
nada en la luz de sefiales. No
observarlo puede causar dafios.

&Vorsicht|

15

Vermeiden Sie lange Aussetzung an
den Summerton aus nachster Nahe.
Bei Nichtbeachtung kann dies zu einer
Reizung der Ohren fiihren.
([B]Spezifikationen mit Signaltongeber)

/\Atencion |

I

Evite la exposicion prolongada al
sonido del zumbador desde una
distancia cercana. El no observar esto
puede llevar a la irritacién a dafios
permanentes en los oidos.
(Especificaciones con zumbador
incluido)
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To ensure safe operation, it is recommended to have a professional contractor perform the following inspection:

Inspection Item

Inspection Repair

Are all the LEDs illuminated?

Refer to the “Troubleshooting” section (— P.23) if they do not illuminate.

Are all the buzzer functions sounding?
(For models equipped with the Buzzer function, only)

Refer to the “Troubleshooting” section (— P.23) if they do not sound.

Check the outside appearance. Is there any damage?

If there is any external damage such as cracks, or missing parts, stop using
the signal light and replace the necessary parts or the main unit.
(Refer to “[FReplacement Parts” (— P.17))

Um einen sicheren Betrieb zu gewahrleisten, wird empfohlen, die

folgende Inspektion von einem professionellen Auftragnehmer durchfiihren zu lassen:

Inspektionspunkt

Inspektion Reparatur

Leuchten alle LEDs?

Lesen Sie den Abschnitt ,Fehlersuche” (— S.24), wenn sie nicht leuchten.

Erténen alle Signaltongeberfunktionen?
(Nur fiir Modelle, die mit der Signaltongeberfunktion ausgestattet sind)

Lesen Sie den Abschnitt ,Fehlersuche” (— S.24), wenn sie nicht erténen.

Priifen Sie das aulRere Aussehen. Sind Schaden
erkennbar?

Bei duReren Beschadigungen wie Rissen oder fehlenden Teilen ist die
Verwendung der Signalleuchte einzustellen und die erforderlichen Teile oder
das Hauptgerat auszutauschen.

(Siehe ,,MAustauschteile“ (—S.17))

Afin de garantir une utilisation en sécurité, il est recommandé de demander a un entrepreneur professionnel de s’occuper de l'inspection suivante :

Elément d’'inspection

Inspection et réparation

Toutes les LED sont-elles allumées ?

Consulter la section « Dépannage » (— P. 25) s'ils ne s’allument pas.

Est-ce que toutes les fonctions d’avertisseur sonnent ?
(Uniquement pour les modeles équipés d'une fonction d'avertisseur)

Consulter la section « Dépannage » (— P. 25) s’ils ne sonnent pas.

Vérifier 'apparence externe. Y a-t-il des dommages ?

S’il y a des dommages externes tels que des fissures ou des piéces
manquantes, arréter d'utiliser le signal lumineux et remplacer les piéces
nécessaires ou I'unité principale.

(Consulter « m Pieces de rechange » (— P. 17))

Per garantire un funzionamento sicuro, si consiglia di far eseguire la seguente ispezione a un contraente professionista:

Voce di ispezione

Contromisura

Tutti i LED sono illuminati?

Fare riferimento alla sezione “Risoluzione dei problemi” (= P. 26) se non si
illuminano.

Tutte le funzioni del cicalino suonano?
(Solo per i modelli dotati della funzione Cicalino)

Fare riferimento alla sezione “Risoluzione dei problemi” (= P. 26) se non
suonano.

Controllare I'aspetto esterno. C’é qualche danno?

In caso di danni esterni come crepe o parti mancanti, smettere di usare la
luce di segnalazione e sostituire le parti necessarie o I'unita principale.
(Fare riferimento a * [FParti di ricambio” (— P. 17))

Para garantizar un funcionamiento seguro, se recomienda que un contratista profesional realice la siguiente inspeccion:

Elemento de inspeccion

Reparacion de inspeccion

¢ Se iluminan todos los LED?

Consulte la seccion “Solucién de problemas” (= P.27) si no se iluminan.

¢ Suenan todas las funciones del zumbador?
(Solo para modelos equipados con la funcién de zumbador)

Consulte la seccién “Solucién de problemas” (— P.27) si no suenan.

Compruebe la apariencia exterior. 4 Hay algun dafio?

Si hay alguin dafo externo como grietas, o faltan piezas, deje de usar la luz de
sefales y sustituya las piezas necesarias o la unidad principal.
(Consulte “ mPiezas de recambio” (— P.17))
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Troubleshooting

If a problem occurs, ask a professional contractor to deal with it according to the table below.

No. Problem Where to Check Solution
Is the wiring properly connected? S,ﬁif:r t:ong(:/t\ilérr:ng (—P.12, 13) to double-check the
1 The LEDs do not 9 i
illuminate. Is the power supply at the correct voltage? Be sure to use a 24V DC power supply.
Is the fuse blown? If the fuse is blown, replace it.
A different LED color
2 _from what I thought || wiring properly connected? Refer to V\_lmng (—P.12, 13) to double-check the
lights up when | make it wiring connection.
turn on.
Is the wiring properly connected? Rfefer to erlng (—P.12, 13) to double-check the
wiring connection.
3 The buzzer does not Is the power supply at the correct voltage? Be sure to use a 24V DC power supply.
sound. Is the fuse blown? If the fuse is blown, replace it.
Double-check the product model. Only signal Allghts with a |r.1 the model type are
equipped with a buzzer function.
4 The buzzer volume is Is the buzzer volume set fo minimum? Refer to B Volume Adjustment” (— P.14) for
too low. adjusting the volume.
Is the external contact for “Buzzer 1” turning Priority is given to “buzzer 1” when simultaneous
When | connectto the | ., signal inputs to “buzzer 1” and “buzzer 2” are applied.
5 “buzzer 2” connection,
“buzzer 1” will sound. “ iring” "
Is the wiring properly connected? Refer to erlng (—P.12, 13) to double-check the
wiring connection.
Is the wiring properly connected? Refer to erlng (—P.12, 13) to double-check the
wiring connection.
Are the external contacts for lighting turning Priority is given to the lighting input over the flashing
6 The LEDs do not flash. on? input when simultaneous signals are applied.
Double-check the product model. OnI)-/ signal lllghts Wlﬂ‘! an E |.n the model type are
equipped with a flashing function.
H is th " Refer to “nStackabIe Tower Construction”
7 a::blzse ?b?;zzrr(::::a; Only designated parts of the signal light's (—P.7) for proper assembly and disassembly. (Never
47 stackable structure allows removable parts. disassemble or remove any parts other than the
removeat stackable parts.)

If the problem is not corrected, even after the above remedies have been performed, use the table below to make detailed

notes of the product, its problem, and then contact either the place of purchase or your nearest PATLITE Sales

Representative.
@ The place of purchase @A PATLITE office (Refer to back cover)

Product Details

LED SIGNAL LIGHT
(—“FModel Number Configuration” (P.5))

Product name Purchase Date / !

Model Symptoms of Problem With as much detail as possible
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Wenn ein Problem auftritt, bitten Sie einen professionellen Auftragnehmer, es geman der folgenden Tabelle zu beheben.

Nr. Problem Wo gepriift werden soll Lésung
. o Siehe Verdrahtung“ (—S.12, 13) um die
5 o )
Ist die Verdrahtung richtig hergestellt? Verdrahtung noch einmal zu tUberprifen.
1 Die LEDs leuchten nicht. | Liefert die Stromversorgung die richtige Achten Sie darauf, dass Sie eine
Spannung? 24-V-Gleichstromversorgung verwenden.
Ist die Sicherung durchgebrannt? Ersetzen Sie die Sicherung, falls sie durchgebrannt ist.
Eine andere LED-Farbe
o | als die erwartete leuchtet | |\ .\ oL hergestelt? sSiehe ,Jill Verdrahtung® (—S.12, 13) um die
auf, wenn ich sie 9 9 herg ’ Verdrahtung noch einmal zu tUberpriifen.
einschalten lasse.
) _— Siehe Verdrahtung“ (—8.12, 13) um die
o o )
Ist die Verdrahtung richtig hergestellt? Verdrahtung noch einmal zu tberpriifen.
Liefert die Stromversorgung die richtige Achten Sie darauf, dass Sie eine
3 Der Signaltongeber Spannung? 24-V-Gleichstromversorgung verwenden.
ertont nicht. — — - -
Ist die Sicherung durchgebrannt? Ersetzen Sie die Sicherung, falls sie durchgebrannt ist.
. . . Nur Signalleuchten mit einem. im Modelltyp sind
Priifen Sie das Produktmodell sorgfaltig. mit einer Signaltongeberfunktion ausgestattet.
Die . . L .
4 Signaltongeberlautstirke Ist die Signaltongeberlautstarke auf Minimum | Siehe ,,ﬂLautstarkeeinstellung“ (—8.14) zum
ist zu niedrig. eingestellt? Einstellen der Lautstérke.
Wenn ich die . . ”
Verbindung zum Schaltet der externe Kontakt fir D.er Slg.nalt"ongeber 1 .hat Vorrang, winn gleichzeitige
Signaltongeber 1* ein? Signaleingénge an ,Signaltongeber 1“ und
5 _ Anschluss y ‘ ,Signaltongeber 2“ angelegt werden.
»Signaltongeber 2
herstelle, ertont siehe ,Jll Verdrahtung* (—$.12, 13) um die
: « Ist die Vi ht ichtig h tellt? » S
»Signaltongeber 1. st die Verdrahtung richtig hergeste Verdrahtung noch einmal zu tUberprifen.
) o Siehe Verdrahtung“ (—8.12, 13) um die
o o )
Ist die Verdrahtung richtig hergestellt? Verdrahtung noch einmal zu tberpriifen.
Schalten die externen Kontakte fiir Leuchten Dgr Ieuchten(_ie Eingang hat Vf)rran.g. vor Qem
6 Die LEDs blinken nicht. ein? blinkenden Eingang, wenn gleichzeitige Signale
angelegt werden.
Prifen Sie das Produktmodell sorgfaltig. NL.” S.lgnalk.auchten.mlt einem E im Modelltyp sind
mit einer Blinkfunktion ausgestattet.
Wie werden die duBere Nur bestimmte Teile der stapelbaren Struktur Sleh_e ,1nStaperare S?ulenkonstruktlon (—S.7)
7 Abdeckung und der Boden der Signalleuchte erlauben abnehmbare bezuglich ordnungsgeméafie Montage und Demontage.
(Signalt bergeha ha Teile (Demontieren oder entfernen Sie niemals andere Teile
entfernt? : als die stapelbaren Teile.)

Wenn das Problem auch nach Durchfiihrung der oben genannten Maf3nahmen nicht behoben wird, erstellen Sie anhand der

folgenden Tabelle detaillierte Angaben zu dem Produkt und seinem Problem und wenden Sie sich dann entweder an den

Kaufort oder an lhren nachsten PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.
@ Der Kaufort @ Ein PATLITE-BUro (Siehe Riickseite)

Produktdetails

Produktbezeichnung

LED-SIGNALLEUCHTE

Kaufdatum / /

Modell

(—, A Modellnummer-Konfiguration* (S.5))

Symptome des Problems

Mit so vielen Details wie méglich
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Si un probleme survient, demandez a un entrepreneur professionnel de le résoudre conformément au tableau ci-dessous.

(boitier de I’avertisseur)
sont-ils retirés ?

piéces démontables.

N° Problem Ou vérifier Solution
Le cablage est-il correctement branché ? Consulter « [llcablage » (—P. 12, 13) pour une
Les LED ne s’allument ’ double vérification des branchements du cablage.
! pas. L'alimentation est-elle & la tension correcte ? | S'assurer d'utiliser une alimentation de 24 V CC.
Le fusible a-t-il sauté ? Si le fusible a sauté, le remplacer.
Une couleur de LED
o | différente de celle queje | . i . ¢ branché 2 Consulter « [@Cablage » (—P. 12, 13) pour une
pensais s’allume quand € cablage est-i correctement branche double vérification des branchements du cablage.
je le mets en marche.
Le cablage est-il correctement branché ? Consulter « EllCablage » (—P. 12, 13) pour une
’ double vérification des branchements du cablage.
3 L’avertisseur ne sonne L’alimentation est-elle a la tension correcte ? S’assurer d'utiliser une alimentation de 24 V CC.
pas. Le fusible a-t-il sauté ? Si le fusible a sauté, le remplacer.
Double vérification du modéle du produit Seuls les signaux lumineux avec un @dans leur type
P ’ de modéle sont équipés d’une fonction d’avertisseur.
4 Le volume de Le volume de l'avertisseur est-il réglé au Consulter « [FlAjustement du volume » (—P. 14)
I'avertisseur est trop bas. | minimum ? pour ajuster le volume.
i s . La priorité est donnée a « 'avertisseur 1 » quand des
’Quan_d Je bran‘;h? ls-zri:itl)smai(t:itjéesx}?emes de « lavertisseur 1» signaux d’entrée sont appliqués simultanément a
5 «l Ia’vert:ts.seur 21”' clest ! « l'avertisseur 1 » et & « l'avertisseur 2 ».
« l'avertisseur 1 » qui -
sonne. Le cablage est-il correctement branché ? Consulter « i@l Cablage » (—P. 12, 13) pour une
double vérification des branchements du cablage.
Le cablage est-il correctement branché ? Consulter « Cablage » (—P. 12, 13) pour une
’ double vérification des branchements du cablage.
. Les contacts externes de I'éclairage sont-ils La pnon‘teyest d’onnee ? lentrée d eclalrage‘par
6 Les LED ne clignotent pas. activés ? rapport a I'entrée de clignotant quand des signaux
: sont appliqués simultanément.
Double vérification du modsle du produit Seuls les signaux lumineux avec un Edans leur type
’ de modeéle sont équipés d’une fonction clignotement.
Comment le couvercle Seules les pidces désignées de la structure Consulter « 8 Constructions de la tour empilable »
7 externe et la base empilable dFL signal Iung'lineux autorisent les (—P. 7) pour un montage et un démontage appropriés.

(Ne jamais démonter ou retirer d’autres pieces que
celles qui sont empilables.)

Si le probléme n’est pas réglé méme aprés que les mesures ci-dessus ont été prises, utiliser le tableau ci-dessous pour

prendre des notes détaillées concernant le produit, ses problemes puis contacter soit le lieu de I'achat, soit votre vendeur

PATLITE le plus proche.
@ Lieu de 'achat @ A Bureau PATLITE (Consulter le panneau arriére)

Détails concernant le produit

Nom du produit

SIGNAL LUMINEUX LED

Date d’achat / /

Modele

(= « [HConfiguration du numéro de modéle » (P. 5))

Symptdémes du probleme

Avec le plus de détails possible
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Risoluzione dei problemi

Se si verifica un problema, chiedere a un appaltatore professionista di gestirlo secondo la tabella seguente.

N. Problema Cosa controllare Soluzione
L Fare riferimento a “ Ml Cablaggio” (—P. 12, 13) per
Il cablaggio & correttamente collegato? . terime’ a 9gio” (— . )P
ricontrollare il collegamento del cablaggio.
1 I'LED non si illuminano. L’alimentazione & alla tensione corretta? Assicurarsi di utilizzare un’alimentazione a 24 V CC.
Il fusibile & saltato? Se il fusibile & bruciato, sostituirlo.
Quando accendo si
2 illumina un colore LED | | cablaggio & correttamente collegato? Fare riferimento a I cablaggio (—P. 12, 13) per
diverso da quello che ricontrollare il collegamento del cablaggio.
pensavo.
Il cablaggio & correttamente collegato? Eare nferlme_nto a -Cablagglo (P .12‘ 13) per
ricontrollare il collegamento del cablaggio.
- L'alimentazione ¢ alla tensione corretta? Assicurarsi di utilizzare un’alimentazione a 24 V CC.
3 Il cicalino non suona.
Il fusibile & saltato? Se il fusibile & bruciato, sostituirlo.
Ricontrollare il modello del prodotto. Solo le luci di segnalazllone con .una ngl tipo di
modello sono dotate di una funzione cicalino.
icalino & e - Fare riferimento a “ K:Regolazione volume” (—P. 14
4 Il volume del cicalino & Il volume del cicalino &€ impostato al minimo? are rite e_ oa ﬂ egolazione volume” (— )
troppo basso. per regolare il volume.
i s La priorita viene data a “cicalino 1” quando vengono
Il contatto esterno per il “Cicalino 1” & A L . o ”
Quando mi collego alla acceso? applicati ingressi di segnale simultanei a “cicalino 1" e
5 | connessione “cicalino 2”, ) “cicalino 2”.
suona “cicalino 1”. o Fare riferimento a “ [llCablaggio” (=P. 12, 13) per
Il cablaggio & correttamente collegato? ’ . .
ricontrollare il collegamento del cablaggio.
1| cablagio & tamente colledato? Fare riferimento a * [[llCablaggio” (—P. 12, 13) per
cablagglo € correltamente collegato ricontrollare il collegamento del cablaggio.
. . " N Se vengono applicati segnali simultanei, la priorita
. | contatti esterni per l'illuminazione sono R N . . .
6 | LED non lampeggiano. accesi? viene data all'ingresso illuminazione rispetto
: allingresso lampeggiante.
Ricontrollare il modello del prodotto. Solole luci di segnalaz.|0ne con .una nel tlpp di
modello sono dotate di una funzione lampeggiante.
Come ver:'l-gono rlmossll it Solo le parti designate della struttura Fars r;fenme]nto a n!IStruttturg atorre stt)vrapponlbne
7 coperchio esm'_'no ela sovrapponibile della luce di segnalazione (g -7 pel; ! corr(.e 0 mon aggllo e;p:j(.)n agg':;'" i
base gcus_todla del consentono I'uso di parti rimovibili. (Non smontare o rimuovere mai parti diverse dalle parti
cicalino)? sovrapponibili.)

Se il problema non viene risolto nemmeno dopo aver eseguito i rimedi di cui sopra, utilizzare la tabella seguente per

prendere note dettagliate sul prodotto e sul problema, quindi contattare il luogo di acquisto o il rappresentante di vendita

PATLITE piu vicino.
@ Il luogo dell'acquisto @ Un ufficio PATLITE (Fare riferimento alla copertina posteriore)

Dettagli del prodotto

Nome del prodotto

LUCE DI SEGNALAZIONE LED

Data di acquisto / /

Modello

(—=“Configurazione del numero di modello” (P. 5))

Sintomi del problema

Con il maggior numero di dettagli possibile.
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Solucion de problemas

Si ocurre un problema, pidale a un contratista profesional que lo resuelva de acuerdo con la tabla a continuacion.

base (caja del
zumbador)?

de sefales.

N.° Problema Dénde comprobar Solucién
« (s
¢ El cableado esta conectado correctamente? Cn_)nsu_lte Cableado ( P-12, 13) para comprobar
minuciosamente la conexion del cableado.
1 Los LED no se iluminan. | ¢La fuente de alimentacion esta al voltaje Asegurese de usar una fuente de alimentacién de
correcto? 24V CC.
¢ Esta fundido el fusible? Si el fusible esta fundido, sustitayalo.
Un color LED diferente
del que pensaba que ) Consulte “ [l Cableado” (—P.12, 13) para comprobar
2 apareceria cuando lo ¢El cableado esta conectado correctamente? | inciosamente la conexion del cableado.
encendi.
; El cableado esta conectado correctamente? Consulte * [l Cableado” (P12, 13) para comprobar
¢ " | minuciosamente la conexion del cableado.
¢La fuente de alimentacion esta al voltaje Asegurese de usar una fuente de alimentacion de
3 El zumbador no suena. | correcto? 24V CC.
¢ Esta fundido el fusible? Si el fusible esta fundido, sustitayalo.
. Solo las luces de sefales con una en el tipo de
| I | . . X -
Compruebe bien el modelo del producto modelo estan equipadas con una funcién de zumbador.
4 El volumen del zumbador | ;El volumen del zumbador esta ajustado en Consulte “ Al Ajuste del volumen” (—P.14) para
es demasiado bajo. el minimo? ajustar el volumen.
. . Se da prioridad a “zumbador 1” cuando se aplican las
¢ Estan el contacto externo para “Zumbador Fal imulta « 1
Cuando me conecto ala | 1 oncendiéndose? ?ntradas de ?ena es simultaneas “zumbador 1"y
5 conexién “zumbador 27, zumbador 2",
sonara “zumbador 1”. “ »
¢El cableado esta conectado correctamente? Ct'msu'lte Cableado ,(,_>P'12’ 13) para comprobar
minuciosamente la conexion del cableado.
¢ El cableado esta conectado correctamente? C_onsu_lte Cableado .(,HP'12’ 13) para comprobar
minuciosamente la conexion del cableado.
. Se da prioridad a la entrada de alimentacion sobre la
¢Estan los contactos externos para entrada de d . ~
A L. ” parpadeo cuando se aplican sefiales
6 Los LED no parpadean. | iluminacion encendiéndose? simultaneas.
Solo las luces de sefiales con una E en el tipo de
Compruebe bien el modelo del producto. modelo estan equipadas con una funcion de
parpadeo.
;C6 ) Consulte “ Construccion de torre apilable” (—P.7
¢,Co.mo 9 ext.raen 2 Solo se pueden extraer las piezas ara :I mo?a'e desl:'no:wta'e correctopsI ( )
7 cubierta exterior y la designadas de la estructura apilable de la luz p ey ! y

(Nunca desmonte o extraiga piezas aparte de las
piezas apilables.)

Si no se corrige el problema, incluso después de haber empleado los remedios anteriores, utilice la tabla de abajo para

tomar notas detalladas del producto y su problema, y luego contacte con el lugar de compra o su representante de

PATLITE mas préximo.
@E! lugar de compra @ Una oficina de PATLITE (Consulte la contraportada)

Detalles del producto

Nombre del producto

LUZ DE SENALES LED

Fecha de compra / /

Modelo

(=" HA Configuracion del nimero de modelo” (P.5))

Sintomas del problema

Con tantos detalles como sea posible.
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@ Despite the cautions and warnings provided in this manual, it is not the responsibility of PATLITE for any failure or damage occured from mishandling.

®PATLITE, the PATLITE logo are either registered trademarks or trademarks of PATLITE Corporation in JAPAN and/or other countries.

@ Trotz der in diesem Handbuch enthaltenen VorsichtsmaRnahmen und Warnungen haftet PATLITE nicht fiir Fehler oder Schaden, die durch unsachgemaRe Behandlung

entstanden sind.

@ PATLITE sind das PATLITE Logo entweder eingetragene Marken oder Marken der PATLITE Corporation in

Japan und / oder anderen Landern.

@®Malgré les mises en garde et les avertissements fournis dans ce manuel, il n'est pas la responsabilité de
PATLITE de toute défaillance ou dommage survenu d'une mauvaise manipulation.
@PATLITE, le logo PATLITE sont des marques déposées ou des marques de PATLITE Corporation au Japon

et/ ou d'autres pays.

@ Nonostante le precauzioni e le avvertenze contenute in questo manuale, non é responsabilita di PATLITE per

eventuali guasti o danni si & verificato da maltrattamento.

@ PATLITE, il logo PATLITE sono marchi registrati o marchi di fabbrica di PATLITE Corporation in Giappone

e/ oin altri paesi.

@A pesar de las precauciones y advertencias de este manual, no es responsabilidad de PATLITE por cualquier

fallo o dafio producido a partir de un mal manejo.

@ PATLITE, el logotipo de PATLITE son marcas comerciales registradas o marcas comerciales de PATLITE

Corporation en JAPON y / 0 en otros paises.
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PATLITE Corporation

Ewww.patlite.com/
Wvww patlite.com/
PATLITE Europe GmbH sGermany  Bwww.patlite.eu/
PATUITE (SINGAPORE) PTE LTD Bwww.patlite-ap.com/
PATLITE (CHINA) Corporation Wwww.patlite.cn/
PATLITE KOREA CO.,LTD.
PATLITE TAIWAN CO., LTD.
PATLITE (THAILAND) CO.,LTD.
PATLITE MEXICO S.A. de C.\.

PATLITE Corporation :iHead office
PATLITE (US.A) Corporation

W patlite.cokr/
Wwww.patlite.tw/
Ewww.patlite.co.th/
Wwww.patlite.com.mx/.
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www.patlite.co.jp l

The latest product information can be viewed .
on our company's website. global.patlite.com l
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